






 
 
 
 

 



  



 



 
A Playlist for Your Consideration : 

 
 
China girl by David Bowie   
 
Les Chinois by Mitsou 
 
Hong Kong star by France Gall 
 
The Siamese Cat Song from Disney’s Lady and the Tramp 
 
One night in Bangkok by Murray Head 
 
Turning Japanese by the Vapors 
 
Kung Fu Fighting by Carl Douglas  
 
Miss Saigon the musical by Claude-Michel Schönberg and Alain Boublil 
 
L’Aventurier by Indochine 
 
Chop Suey from the musical Flower Drum Song by Rogers and 
Hammerstein 
 
Queen of chinatown by Amanda Lear 
 
Konichiwa Bitches by Robyn 
 
Sukiyaki Syndrome by Povel Ramel  
  
En äkta kinaman by Usch Fy Skam 
 
 
Any more you can think of ??????  Add to our list : 
 
________________________ 
 
________________________ 
 
________________________ 
 
  





 
  



  



 
 
  



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  



나는 어쩌면 나를 계속해서 분할하는 작업속에서 살아가는 것일지도 
모르겠다. 
 
나는 계속해서 실수하고, 또 실수하고, 또 실수하고, 이것은 뒤로 혹은 
좌우로 혹은 앞으로. 
 
그래 나를 분할하는 작업을 나는 노화라고 칭하겠다. 
 
나라는 하나의 정체성을 분할하는 작업은 생각보다 쉽지가 않다. 
 
그것은 세포의 정확성과는 달라 나는 가끔 분할된 그 어느것 하나에 더 
많은 무게를 싫어버리기때문이다. 
 
그 하나의 무게가 다른 하나 혹은 다른 것들에 비해 부피가 증가했을때, 
발생하는 괴리를 나는혼동이라 칭한다. 
 
그 혼동에서 안정기가 찾아오면 나의 정체성도 분할에 익숙해져 안정기가 
찾아온다. 
 
그러나 세상은 걸어나가는 것이기 때문에 계속해서 새로운 사건들을 
마주하고, 또 다시 새로운분할 작업들이 찾아온다. 
 
끊임없는 그 분할작용이 (나는 몇일 전 나를 죽여가며 살아가고 있다고 
말했다.) 나의 삶에 겹겹히 쌓여... 
 
나는 비로서 내 자신의 주인이 될 수 있을까. 

  



 
 
 
 
 
 
 
  



  



  



  



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Jessie McLaughlin
Research and personal collection from the artists of Make Banana Cry






